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b o r n ě — k j i s t é m u z ú ž e n í interpretace. S t á v á se to tehdy, k d y se autor s n a ž í co n e j ú p l n ě j i 

postihnout p o z n á v a c í s t r á n k u u m ě n í , onu v ý z n a m o v o u vrs tvu c e l k o v é s truktury u m ě l e c k é h o 

d í l a , k t e r á zjevuje s v ě t č l o v ě k a v d o b ě , k d y d í l o vzniklo . Charakterizace d í l a jako h m o t n é h o 

v ý t v o r u n e b ý v á p a k j i ž tak p r o n i k a v á a n e v y č e r p á v á v š e c h n y m o ž n o s t i , k t e r é poskytuje 

s o u č a s n ý stav u m ě l e c k o - h i s t o r i c k é d i s c i p l í n y . P l a t í to z e j m é n a o n e j z d a ř i l e j š í c h k a p i t o l á c h 

kn ihy , v ě n o v a n ý c h Delacroixovi a Courbetovi, j e ž o b s a h u j í nejen ve lmi p ů s o b i v é h o d n o c e n í 

d ě l obou v e l k ý c h m a l í ř ů , ale z a c h y c u j í nadto j e š t ě co n e j š i r š í d o b o v ý r á m e c a p o d á v a j í 

m i m o ř á d n ě f u n d o v a n ý pohled na n e j v ý z n a m n ě j š í s v ě t o n á z o r o v é p r o u d y 19. s t o l e t í , roman

tismus a realismus. M í č k o v a metoda jc tu tedy rozvinuta co n e j s i ř e j i , p ř e c e se v š a k z d á , 

ž e b y p ř i s p ě l o k j e š t ě s u g e s t i v n č j š í m u z p ř í t o m n ě n í Delacro ixovy tvorby, k d y b y autor v ě n o v a l 

v ě t š í pozornost z e j m é n a b a r e v n é s t r á n c e jeho o b r a z ů a z á s a d n ě j i charakterizoval e p o c h á l n í 

h i s t o r i c k ý v ý z n a m Dclacroixova koloritu. S t e j n ě b y se objevila v j a s n ě j š í m s v ě t l e s p e c i f i c k á 

povaha Courbctova materialismu, k d y b y b y l a provedena z e v r u b n ě j š í a n a l ý z a r u k o p i s n é 

a t e c h n o l o g i c k é struktury n ě k t e r ý c h d ů l e ž i t ý c h o b r a z ů . M í č k ů v z a s v ě c e n ý v ý k l a d b y t í m 

n a b y l j i s t ě j e š t ě v ě t š í sytosti a postoupil b y j e š t ě b l í ž e k p o d s t a t ě problematiky. 

J i s t á jednostrannost M í č k o v y metody je o v š e m odrazem o b e c n ě j š í h o dilematu, charakteri

z u j í c í h o d n e š n í situaci u m ě l e c k o h i s t o r i c k é v ě d n í d i s c i p l í n y , k t e r á h l e d á s p r á v n ý p o m ě r mezi 

hledisky o b s a h o v ý m i a f o r m á l n í m i ( v ý t v a r n ý m i ) . P ř e b u j e n í o b s a h o v ý c h z ř e t e l ů je m o ž n o 

konstatovat n a p ř . ve v ě t š i n ě p r a c í z a l o ž e n ý c h na dnes tak o b l í b e n é i k o n o l o g i c k é m e t o d ě 

v ý k l a d u u m ě n í s t a r š í c h epoch. H a r m o n i c k é s p o j e n í obou z ř e t e l ů , k t e r é b y u m o ž n i l o co 

n e j a d e k v á l n ě j š í interpretaci u m ě l e c k ý c h d ě l , je j i s t ě ve lmi o b t í ž n é a z n a č n ě p r o b l e m a t i c k é . 

J i ž proto n e m ů ž e v ý š e u v e d e n á v ý h r a d a nijak u m e n š i t hodnotu v ý b o r u M í č k o v ý c h s t a t í , 

k t e r é p ř e d s t a v u j í ve s v é oblasti m i m o ř á d n ý v ý k o n . | v o Krsek 

M ú v e l t s é g é s h a g y o m á n y ( K u l t u r a a t r a d i c e ) , Studia clhuologica l iungar iac et centralis 

ac orientalis Europae , r o č . 111, red. B é l a G u n d a , Budapest 1961, s. 230, r o č . IV, Budapest 

1962, s. 162. 

T ř e t í svazek r o č e n k y N á r o d o p i s n é h o ú s t a v u university L á j o s c Kossutha v D e b r e c í n ě b y l 

p o d o b n ě jako p ř e d c h o z í (viz Č e s k o s l o v e n s k á etnografie X , 1962, 409—411) p ř i p r a v e n za mezi 

n á r o d n í ú č a s t i . T e n t o k r á t v š a k p o s p ě l i jen d v a z a h r a n i č n í b a d a t e l é (SSSR a Finsko) , a tak 

autory p ř e v á ž n é č á s t i p ř í s p ě v k ů jsou m a ď a r š t í e t n o g r a f o v é a f o l k l o r i s t é , p o v ě t š i n ě p r a c o v n í c i 

d e b r e c í n s k é university; to č i n í s b o r n í k p o n ě k u d j e d n o l i t ě j š í m , n e ž t o m u bylo v p ř e d c h o z í m 

r o č n í k u , n i c m é n ě v š a k ani t e n t o k r á t n e n í z u s p o ř á d á n í č l á n k ů z ř e j m ý z á m ě r redakce. O s t a t n ě 

struktura s b o r n í k u jc patrna z n á s l e d u j í c í h o p ř e h l e d u obsahu p ř í s p ě v k ů . 

V č e l e r o č e n k y stoji r o z m ě r n á studie Zoltána Ujváryho Otázky předání, převzetí a funkce 

jednoho maďarského lidového obyčeje. A u t o r ukazuje, ž e o b y č e j s t í n á n í kohouta b y l na 

ú z e m í M a ď a r s k a p ř e v z a t , a to v Sedmihradsku od S a s ů , v Transdanubi i od N ě m c ů a v sev. 

M a ď a r s k u od S l o v á k ů . K v ě t š í m u r o z š í ř e n í nemohlo d o j í t , p r o t o ž e k p ř e v z e t í tohoto o b y č e j e 

d o š l o asi a ž v 18. s t o l e t í , k d y b y l u s v ý c h p ů v o d n í c h n o s i t e l ů j i ž na ú s t u p u . S tud ium z hle

diska funkce je z t í ž e n o t í m , ž e s t í n á n í kohouta p r o v á z e l o d o ž í n k y , masopust, velikonoce 

i svatby. — P r á c e jc z a l o ž e n a na š i r o k é m s r o v n á v a c í m studiu e v r o p s k é l iteratury, v č e t n ě 

č e s k é a s l o v e n s k é , j í ž autor v y u ž í v á v í c , n e ž b ý v á v m a ď a r s k ý c h p u b l i k a c í c h z v y k e m . 

Skoda, ž e n e m ě l k dispozici Z í b r t o v u p r á c i o s t í n á n í kohouta (Listy z č e s k ý c h d ě j i n kultur

n í c h , Praha 1891), k t e r á je dodnes p o d n ě t n á . 

N e o b y č e j n ě z a j í m a v é tematice je v ě n o v á n p ř í s p ě v e k Lászla Vértese Určování absolutní 

chronologie v archeologickém a elnologickém bádání. A u t o r resumuje n ě k t e r é poznatky 

7, p r á c e e x a k t n í m i metodami, jako n a p ř . z j i š ť o v á n í s t á ř í podle l a d i o k a r b o n ů u o r g a n i c k ý c h 

p ř e d m ě t ů , podle m n o ž s t v í f luoru u fos i l i í , podle intenzity r e m a n e n t n í h o magnetismu u v y p a 

l o v a n é h l í n y a kamene a podle dendrochronologie u d ř e v ě n ý c h p ř e d m ě t ů . 
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J. A. Alexejenková ukazuje na podobnost o b y č e j ů j e n i s c j s k ý c h O s t j a k ů a s e v e r o s i b i ř s k ý c h 

S a m o j e d ů v č l á n k u Lidové obyčeje Ketů na Sibiři při narozeni ditěle. 

Maďarskou přípravu medoviny popsal v b o h a t ě d o k u m e n t o v a n é m č l á n k u József Szabad-

[alvi. N a z á k l a d ě f i l o l o g i c k é h o m a t e r i á l u dokazuje, ž e M a ď a ř i n e p ř e v z a l i znalost m e d o v i n y 

od N ě m c ů , n ý b r ž j i p ř i p r a v o v a l i vedle k u m y s u a bozy (piva z prosa) j i ž p ř e d p ř í c h o d e m 

do P o d u n a j í p ř e d koncem 9. s t o l e t í . S v ě d č í o tom n ě k t e r é n á z v y v m a ď a r š t i n ě ( n a p ř . m é z — 

med, m é h — v č e l a ; sor nebo ser — pivo) , j e ž jsou p a t r n ě u g r o í i n s k é h o p ů v o d u . 

V ý v o j e m z á j m u o p ř í b u z e n s k é vztahy od L . IT. M o r g a n a a ž po s o v ě t s k é etnografy a na

posled W . Steinitze se z a b ý v á Tibor Bodrogi ve studii Některé otázky bádání o maďarské 

příbuzenské terminologii. N a k o n k r é t n í m m a t e r i á l u ukazuje, ž e m ě s t s k á p ř í b u z e n s k á termi

nologie n á l e ž í h o s p o d á ř s k y n e z á v i s l é m a l o r o d i n ě , v e s n i c k á naopak o b r á ž í vz tahy velko-

r o d i n n é . 

Poznámky o typech cepů v oblasti Jászság na soutoku T i s y a Z a g y v y napsal Nándor 

Ikvai-Iváncsics. Č l á n e k , k t e r ý vymezuje r o z š í ř e n í j e d n o t l i v ý c h t y p ů cepu a m j . ukazuje 

na ú č a s t s e z ó n n í c h p r a c o v n í c h sil ze Slovenska, je doprovozen n á z o r n ý m i v y o b r a z e n í m i 

a mapkou . 

E. A. Virtanen v y p o č í t á v á v p ř í s p ě v k u O vlastnických značkách m n o ž s t v í r ů z n ý c h z p ů 

s o b ů o z n a č o v á n í z d á n l i v ě n i k o m u n e n á l e ž e j í c í c h pastvin, l o v i š ť , r y b o l o v i š ť , b i t í apod. (re9 

nullius) u u g r o f i n s k ý c h n á r o d ů . 

Zbytky lidových staveb ve vinohradech obce Konyár ve V e l k é m a ď a r s k é n í ž i n ě popsal 

Albert Kurucz: r o z l i š u j e č t y ř i c h a r a k t e r i s t i c k é t y p y t ě c h t o o b č a s n ý c h o b y d l í v i n a ř ů a klade 

jejich vznik do polov iny 19. s t o l e t í . 

A n a l ý z u t e x t ů m a ď a r s k ý c h p o h á d e k provedl Csaba Béres v č l á n k u Umělá příbuznost v ma

ďarských* lidových pohádkách a d o s p ě l ke z j i š t ě n í , ž c sc projevuje ve d v o u f o r m á c h : 1. kmot-

r o v s t v í a 2. p o k r e v n í b r a t r s t v í . O s v ě t l u j e m o ž n o s t i a f o r m y u z a v í r á n í u m ě l é h o p ř í b u z e n s t v í 

mez i l i d m i a n a d p ř i r o z e n ý m i bytostmi v m a ď a r s k ý c h l i d o v ý c h p o h á d k á c h . 

Miklóa Szilágyi zachycuje r o z š í ř e n í r ů z n ý c h t y p ů r y b á ř s k ý c h k o š ů v č l á n k u Některé 

otázky vývoje lovu ryb s pomoci, koše v Maďarsku a d o k l á d á je n á z o r n ý m i kresbami a foto

grafiemi. P ř i jejich r o z š í ř e n í p ř i h l í ž í k v l i v u k l i m a t i c k ý c h a h y d r o g r a f i c k ý c h č i n i t e l ů ( k o š e 

b y l y p r ý r o z š í ř e n y h l a v n ě v t r o p i c k ý c h z ó n á c h , a to z e j m é n a v b a ž i n a t ý c h oblastech), ale 

p ř i p o u š t í i v l i v s o c i á l n í (s k o š i p r ý ' nepracoval i p r o f e s i o n á l n í r y b á ř i , k t e ř í m ě l i d o k o n a l e j š í 

n á č i n í ) . L o v s p o m o c í p r i m i t i v n í c h k o š ů poznal i M a ď a ř i v p o v o d í D n ě s t r u . 

Některým zásadním otázkám studia lidových pověstí je v ě n o v á n a ú v a h a Imre Ferencziho; 

p o k o u š í sc ř e š i t d ů l e ž i t é m e t o d i c k é p r o b l é m y studia p o v ě s t í na z á k l a d ě s t a n o v e n í jejich 

h l a v n í c h z n a k ů . 

Pro k a r p a t o l o g i c k á studia nejsou bez z a j í m a v o s t i : Příspěvky o zahánění dobytka rumun

skými pastevci do Velké maďarské nížiny v XVIII. století od Istvána Balogha. R u m u n š t í 

pastevci o v c í p ř i v á d ě l i v 18. s t o l e t í s t á d a do ž u p y Szabolcs ( o k o l í N y í r e g y h á z y ) , kde m ě l i 

pas tvu pronajatu a r m é n š t í obchodnici . T a k se zde r o z š í ř i l y n ě k t e r é p r v k y r u m u n s k é p a s t ý ř 

s k é terminologie a kul tury . 

Z á v ě r e č n ý p ř í s p ě v e k s b o r n í k u nazval Béla Gunda K dějinám íránského chleba. N a z á k l a d ě 

rozboru h l a v n ě f i l o l o g i c k é h o m a t e r i á l u ukazuje na r o z š í ř e n í z e m n í c h p e c í a v nich p e č e n é h o 

chleba v P ř e d n í A s i i a v Zakavkazsku . 

Č t v r t ý svazek r o č e n k y K u l t u r a a tradice obsahuje jen jedinou, a v š a k o b s á h l o u studii 

Imre Ferencziho a Zoltána Ujváryho Masopustní hry v oblasti Szatmár v s e v e r o v ý c h o d n í m 

M a ď a r s k u . P ř e v á ž n o u č á s t p r á c e t v o ř í d r u h á kapitola, p o j e d n á v a j í c í o x r ů z n ý c h v a r i a n t á c h 

m a s o p u s t n í c h her se z v í ř e c í m i m a s k a m i ( m e d v ě d y , kozou, č á p y ) a s a n t r o p o m o r f n í m i f i g u r í 

n a m i (pastevci k o n í nebo jezdci, s p o h ř e b n í m p r ů v o d e m , se svatbou, s b e ť á r y , s c i g á n s k ý m 

n á č e l n í k e m , o s c é n ě c i g á n k y , ž e b r á k ů , p o d o m n í c h o c h o d n í k ú , ř e m e s l n í k ů , o m i l o s t n ý c h 



204 RECENZE 

s c é n á c h , o s c é n á c h p ř í l e ž i t o s t n ý c h , s c é n á c h s m a s k a m i z e m ř e l ý c h v r á m c i c e l é h o maso-

p u s l n í h o o b d o b í . A v š a k t ě ž i š t ě studie tkvi ve s t r u č n ě j š í t ř e t í kapitole, o t e v í r a j í c í z t e o r e t i c k ý c h 

hledisek problemat iku m a s o p u s t n í c h tradic a u s i l u j í c í o ř e š e n í v / t a h u m a s o p u s t n í c h her 

k j i n ý m l i r á m l a i c k ý m a k l i d o v é m u dramatu v ů b e c a p o k o u š e j í c í se o s t a n o v e n í vz tahu 

t r a d i č n í c h p r v k u m a ď a r s k ý c h m a s o p u s t n í c h her k e v r o p s k ý m p o d á n í m . A u t o ř i d o s p ě l i k n á 

zoru, ž e m a s o p u s t n í l n y t v o ř í v p o d s t a t ě d v ě v ý v o j o v é vrstvy, z n i c h ž ona s t a r š í , p ř e d s t a v o 

v a n á n a p ř í k l a d z o o m o r f n í r n i maskami , je ú z c e spjata s o b y č e j i j i n ý c h m a ď a r s k ý c h o b l a s t í , 

ale l é ž s o b y č e j i r u m u n s k ý m i , u k r a j i n s k ý m i , p o l s k ý m i a n ě m e c k ý m i . J e d n o t l i v é p r v k y her 

v oblasti S z a l m á r , k t e r á l e ž í v t ě s n ě n i s o u s e d s t v í Sedmihradska a Z a k a r p a t s k é U k r a j i n y , 

v ě z í v p r a z á k l a d u e v r o p s k ý c h o b y č e j ů z i m n í c h a j a r n í c h , ale d n e š n í podoba m a s o p u s t n í c h 

her nabyla j i ž charakteristickou m a ď a r s k o u podobu. [ A u t o ř i v y u ž í v a j í b o h a t é s r o v n á v a c í 

l i teratury, v n í ž v š a k p o s t r á d á m e p r á c i E . H o f f m a n n a - K r a y e i a , Die hastnachtsgebrauchc 

i n der Sc.hweiz, Sclwveizerisches A r c h i v fur Volkskunde 1, 1897, Bast ianovu p r á c i M a s k e n 

u n d Maskereien, Zcilsclirift fur Vii lkcrpsyehologic X I V , z č e s k ý c h pak z á k l a d n í p r á c i C. Z í b r t a , 

S t a r o č e s k é v ý r o č n í o b y č e j e , p o v ě r y , slavnosti a z á b a v y p r o s t o n á r o d n í (kap. Masopust) , 

P i j i lm 1889, u k o n e č n í - d í l o A . V á c l a v í k a , V ý r o č n í o b y č e j e a l i d o v é u m ě n í , Praha 1959.] 

Podle vydavate lovy p o z n á m k y je r o č e n k a K u l t u r a a tradice u r č e n a v p r v é ř a d ě k publ i 

k o v á n í p r a c í č l e n ů debrei í n s k é h o u n i v e r s i t n í h o ú s t a v u , ale p ř i j í m á p ř í s p ě v k y i od j i n ý c h 

m a ď a r s k ý c h a z a h r a n i č n í c h b a d a t e l ů . Redakce b y o v š e m koncepci j e d n o t l i v ý c h r o č n í k ů sbor

n í k u n e m ě l a p o n e c h á v a l n á h o d ě , n ý b r ž u s m ě r ň o v a l ji c í l e v ě d o m ý m v ý b ě r e m o k r u h ů t é m a t 

a v h o d n ě j š í m i I n g i č l ě j š i m ř a z e n í m p ř í s p ě v k ů . V" t ě c h , j e ž maji v ě t š í ú z e m n í dosah, m ě l o 

by se u v a ž o v a l o p u b l i k o v á n i v n ě k t e r é m ze s v ě t o v ý c h j a z y k ů , p r o t o ž e j inak jsou š i r š í m u 

o k r u h u z a h r a n i č n í c h b a d a t e l ů t ě ž k o d o s t u p n é . I p ř e s n ě k t e r é nedoslalky je v š a k ú s i l í pra

c o v n í k ů d e h r e c í n s k é h o u n i v e r s i t n í h o ú s t a v u o v y t v o ř e n í n o v é e t n o g r a f i c k é a f o l k l o r i s t i c k é 

r o č e n k y n a n e j v ý š a k t u á l n í a p r o s p ě š n é . Ilichard Jeřábeh 


